在那一等星喧囂的光芒之下

讓我來與你共同起舞吧

伴隨著我這太陽系的脈動一起

跳著交錯的舞步閃耀而起

星！

「太陽系迪斯可」
詞曲: ナユタン星人

編舞: ぽすし
動作: 粉ふきスティック、赤石いえーい

動畫製作: 友人A

混音: らずのん

蘭巴達　倫巴　兩者在宇宙中相約幽會

如此妄想　使我輾轉難眠

不論是混在　星座中　哪樣的一等星

也沒有誰　能夠與你爭輝

校園後方　在那天　發現了你的存在

就連奇蹟　也難以使我忘卻

即使是你

身邊那
即使是你

常出現的冥王星
身邊那
即使是你

非常遺憾

已顯的黯淡失色
非常遺憾

星辰舞動而起

胸口躁動不已

何時已到了彼方

在那一等星喧囂的光芒之下

讓我來與你共同起舞吧

受我這太陽系法則誘導而起

交織的靈敏閃耀出奇

星！

哦・哦・哦 －！

將星際線連接而起

哦・哦・哦 －！

只想要傳達給你

哦・哦・哦 －！

從宇宙的盡頭那端

哦・哦・哦 －！

你就是侵光系！

Na－Nanana－Nanana－Nanana－Na
Nya－Nyanyanya－Nyanyanya－Nyanyanya－Nya

絕大多的舞步　皆會成為星光的引導

跳起全新的舞步來

HA, HA, HA, HA

我以大膽的姿態　在這星軌之上跳轉

跳著太陽系迪斯可

HA, HA, HA, HA

搖擺不定

總有天
搖擺不定

兩人都會忘記
總有天
搖擺不定

現在只想　求得你的一句

期盼發生　超新星

迎向終結的世界

出乎意料

現在我都無所謂

當一切都消失

或只是無意識

星辰依舊環繞著

在那一等星的光芒傳達不到之處

它在遙遠的彼方閃爍而逝

而你脫離我這太陽系的法則之外

「那樣也不錯」向你伸出手來

看這　幾經風霜累積而成的思念

讓我來渴求你的所有吧

我說　在這不知多少光年的旅途上

追尋那　永不分離的方法吧

在那一等星喧囂的光芒之下

讓我來與你共同起舞吧

看那　不論水金

地火木土天海也

閃耀在我們的銀河之中

星！

哦・哦・哦 －！

將星際線連接而起

哦・哦・哦 －！

只想要傳達給你

哦・哦・哦 －！

從宇宙的盡頭那端

哦・哦・哦 －！

你・就・是・侵・光・系！

Na－Nanana－Nanana－Nanana－Na
Nya－Nyanyanya－Nyanyanya－Nyanyanya－Nya

歌手: ときのそら (時乃空)
合聲: 友人A

